
SVARBUS SAUGOS PRANEŠIMAS, NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS IR SĄLYGOS 

Imamės pagrįstų priemonių siekdami užtikrinti, kad mūsų Produktai atitiktų taikomus 
GPSR reikalavimus. Mūsų ES atsakingas asmuo už gaminių saugos atitiktį GPSR yra 
EU Compliance Partner. Saugos instrukcijų kitomis kalbomis ir papildomos 
informacijos rasite: instructions.rarerims.co.uk 

Jei turite klausimų ar abejonių, susisiekite su mumis: 

• El. paštas: wheels@rarerims.co.uk 
• Telefonas: +44 (0) 1363 777007 

ĮSPĖJIMAS – PRIVALOMAS PROFESIONALUS MONTAVIMAS 

Šį produktą privalo sumontuoti kvalifikuotas specialistas. Netinkamai sumontavus ar 
naudojant galima sugadinti transporto priemonę, sukelti sunkių sužalojimų, pakenkti 
eismo saugumui arba pažeisti vietinius naudojimo keliuose reikalavimus. Klientas 
atsako už profesionalaus montavimo užtikrinimą, o kvalifikuotas specialistas prieš 
naudojimą privalo patvirtinti suderinamumą, atitiktį vietiniams reikalavimams ir 
tinkamą sumontavimą. 

Šiose instrukcijose „kvalifikuotas specialistas“ – tai tinkamai apmokytas ir patyręs 
mechanikas, transporto priemonių technikas arba ratlankių ir padangų specialistas, 
turintis tinkamam montavimui užtikrinti reikalingus įrankius. 

Produktai parenkami naudojant geriausius pagrįstai prieinamus transporto 
priemonių ir produktų montavimo suderinamumo duomenis. Tačiau dėl transporto 
priemonių specifikacijų, modifikacijų, ankstesnių remontų ir kitų skirtumų 
neįmanoma patikrinti tikslios kiekvienos atskiros transporto priemonės 
konfigūracijos. Todėl kvalifikuotas specialistas prieš montavimą ir jo metu privalo 
patikrinti visus produktus, kad patvirtintų jų tinkamumą konkrečiai transporto 
priemonei ir paskirčiai. 

Toliau pateikiamos pagrindinės patikros, kurias privalo atlikti kvalifikuotas 
specialistas; šis sąrašas nėra baigtinis: 

LENGVOJO LYDINIO (ARBA PLIENINIAMS) RATLANKIAMS: 

• Įsitikinkite, kad keliamoji galia, PCD (varžtų išdėstymo apskritimo skersmuo), plotis, 
skersmuo, išnešimas ir centrinė skylė (skersmuo bei gylis) yra tinkami transporto 
priemonei. 

• Jei reikalingi centravimo žiedai (stebulės žiedai), įsitikinkite, kad jie tinka ir 
ratlankiui, ir transporto priemonės stebulei bei tinkamai įsistato neišsikišdami. 

• Patvirtinkite, kad montuojamas padangas teisėta naudoti keliuose ir jos atitinka 
vietinius reikalavimus, o jų tipas, keliamoji galia, greičio indeksas, skersmuo, plotis ir 
profilis tinka ir transporto priemonei, ir ratlankiui. 
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• Prieš montuodami padangas patikrinkite, ar yra pakankami tarpai iki stabdžių, 
pakabos ir vairo mechanizmo dalių bei kėbulo. Padangas leidžiama montuoti tik 
patvirtinus tinkamą montavimo suderinamumą ir pakankamus tarpus. 

• Patikrinkite, ar visos ratų tvirtinimo detalės tinka ir transporto priemonei, ir 
ratlankiui, įskaitant tinkamą sriegio dydį, sriegio žingsnį, atraminio paviršiaus tipą, ilgį 
ir pakankamą sriegio sukibimo ilgį. 

• Transporto priemonėse, kuriose naudojami ratų varžtai, įsitikinkite, kad varžtai 
neatsiremia į stebulės angos dugną ir nesiliečia su jokiomis stabdžių ar stebulės 
dalimis bei netrukdo joms veikti. 

• Jei naudojamos uždaros ratų veržlės (veržlės uždaru galu), įsitikinkite, kad ratui 
esant tvirtai prispaustam tarp rato smeigės galo ir uždaro veržlės galo lieka tarpas. 

• Įsitikinkite, kad padangų slėgis nustatytas pagal ir padangų, ir transporto priemonės 
gamintojų rekomendacijas. 

• Sumontavę ir pripūtę padangas dar kartą patikrinkite tarpus iki stabdžių, pakabos, 
vairo mechanizmo dalių ir kėbulo, kad užtikrintumėte saugų veikimą visame vairo 
pasukimo ir pakabos eigos diapazone. 

• Prieš montavimą įsitikinkite, kad visos tvirtinimo detalės ir srieginės angos yra 
švarios, be šiukšlių ir nepažeistos. 

• Įsitikinkite, kad montuojant tvirtinimo detalės priveržiamos gamintojo nurodytu 
sukimo momentu. 

• Įsitikinkite, kad nuvažiavus pirmąsias 50 mylių (80 km) tvirtinimo detalės dar kartą 
priveržiamos reikiamu sukimo momentu. 

PADANGOMS: 

• Patvirtinkite, kad padangas teisėta naudoti keliuose ir jos atitinka vietinius 
reikalavimus, o jų tipas, keliamoji galia, greičio indeksas, skersmuo, plotis ir profilis 
tinka ir transporto priemonei, ir ratlankiui. 

• Prieš montavimą patvirtinkite, kad dėl padangos dydžio ir profilio ji nesiliečia su 
kėbulu, pakaba ar vairo mechanizmo dalimis visame vairo pasukimo ir pakabos 
eigos diapazone. 

• Įsitikinkite, kad padangų slėgis nustatytas pagal ir padangų, ir transporto priemonės 
gamintojų rekomendacijas. 

• Prieš montavimą įsitikinkite, kad visos tvirtinimo detalės ir srieginės angos yra 
švarios, be šiukšlių ir nepažeistos. 



• Įsitikinkite, kad montuojant tvirtinimo detalės priveržiamos gamintojo nurodytu 
sukimo momentu. 

• Įsitikinkite, kad nuvažiavus pirmąsias 50 mylių (80 km) tvirtinimo detalės dar kartą 
priveržiamos reikiamu sukimo momentu. 

RATŲ TVIRTINIMO DETALĖMS (VERŽLĖMS, VARŽTAMS ARBA SMEIGĖMS): 

• Patikrinkite, ar visos ratų tvirtinimo detalės tinka ir transporto priemonei, ir 
ratlankiui, įskaitant tinkamą sriegio dydį, sriegio žingsnį, atraminio paviršiaus tipą, ilgį 
ir pakankamą sriegio sukibimo ilgį. 

• Transporto priemonėse, kuriose naudojami ratų varžtai, įsitikinkite, kad varžtai 
neatsiremia į stebulės angos dugną ir nesiliečia su jokiomis stabdžių ar stebulės 
dalimis bei netrukdo joms veikti. 

• Jei naudojamos uždaros ratų veržlės (veržlės uždaru galu), įsitikinkite, kad ratui 
esant tvirtai prispaustam tarp rato smeigės galo ir uždaro veržlės galo lieka tarpas. 

• Prieš montavimą įsitikinkite, kad visos tvirtinimo detalės ir srieginės angos yra 
švarios, be šiukšlių ir nepažeistos. 

• Įsitikinkite, kad montuojant tvirtinimo detalės priveržiamos gamintojo nurodytu 
sukimo momentu. 

• Įsitikinkite, kad nuvažiavus pirmąsias 50 mylių (80 km) tvirtinimo detalės dar kartą 
priveržiamos reikiamu sukimo momentu. 

CENTRAVIMO ŽIEDAMS (STEBULĖS ŽIEDAMS): 

• Įsitikinkite, kad centravimo žiedai tinka ir ratlankiui, ir transporto priemonės stebulei 
bei tinkamai įsistato neišsikišdami. 

• Įsitikinkite, kad centravimo žiedai netrukdo ratlankiui tinkamai priglusti prie 
transporto priemonės stebulės. 

• Prieš montavimą įsitikinkite, kad centravimo žiedai, ratlankis ir atitinkami 
kontaktiniai paviršiai yra švarūs, be šiukšlių ir nepažeisti. 

RATŲ TARPINĖMS: 

• Įsitikinkite, kad PCD (varžtų išdėstymo apskritimo skersmuo) yra tinkamas 
paskirčiai. 

• Patikrinkite, ar centrinės skylės skersmuo ir gylis leidžia tarpinei lygiai priglusti ir 
prie transporto priemonės stebulės, ir prie ratlankio paviršiaus, kuris remiasi į 
stebulę. 



• Įsitikinkite, kad tarpinė tinkamai ir glaudžiai priglunda prie atitinkamų montavimo 
paviršių ir niekas netrukdo tinkamai priglusti. 

• Prieš montavimą įsitikinkite, kad visos tvirtinimo detalės, srieginės angos ir 
kontaktiniai paviršiai yra švarūs, be šiukšlių ir nepažeisti. 

• Patikrinkite, ar visos ratų tvirtinimo detalės tinka transporto priemonei, tarpinei ir 
ratlankiui, įskaitant tinkamą sriegio dydį, sriegio žingsnį, atraminio paviršiaus tipą, ilgį 
ir pakankamą sriegio sukibimo ilgį. 

• Transporto priemonėse, kuriose naudojami ratų varžtai, įsitikinkite, kad varžtai 
neatsiremia į stebulės angos dugną ir nesiliečia su jokiomis stabdžių ar stebulės 
dalimis bei netrukdo joms veikti. 

• Jei naudojamos uždaros ratų veržlės (veržlės uždaru galu), įsitikinkite, kad ratui 
esant tvirtai prispaustam tarp rato smeigės galo ir uždaro veržlės galo lieka tarpas. 

• Įsitikinkite, kad montuojant tvirtinimo detalės priveržiamos gamintojo nurodytu 
sukimo momentu. 

• Įsitikinkite, kad nuvažiavus pirmąsias 50 mylių (80 km) tvirtinimo detalės dar kartą 
priveržiamos reikiamu sukimo momentu. 

RATŲ PCD ADAPTERIAMS: 

• Įsitikinkite, kad abu PCD yra tinkami paskirčiai. 

• Patvirtinkite, kad centrinės skylės skersmuo ir gylis leidžia PCD adapteriui lygiai 
priglusti ir prie transporto priemonės stebulės, ir prie ratlankio paviršiaus, kuris 
remiasi į stebulę. 

• Įsitikinkite, kad adapteris tinkamai ir glaudžiai priglunda prie atitinkamų montavimo 
paviršių ir niekas netrukdo tinkamai priglusti. 

• Prieš montavimą įsitikinkite, kad visos tvirtinimo detalės, srieginės angos ir 
kontaktiniai paviršiai yra švarūs, be šiukšlių ir nepažeisti. 

• Patikrinkite, ar visos ratų tvirtinimo detalės tinka transporto priemonei, adapteriui ir 
ratlankiui, įskaitant tinkamą sriegio dydį, sriegio žingsnį, atraminio paviršiaus tipą, ilgį 
ir pakankamą sriegio sukibimo ilgį. 

• Transporto priemonėse, kuriose naudojami ratų varžtai, įsitikinkite, kad varžtai 
neatsiremia į stebulės angos dugną ir nesiliečia su jokiomis stabdžių ar stebulės 
dalimis bei netrukdo joms veikti. 

• Jei naudojamos uždaros ratų veržlės (veržlės uždaru galu), įsitikinkite, kad ratui 
esant tvirtai prispaustam tarp rato smeigės galo ir uždaro veržlės galo lieka tarpas. 



• Įsitikinkite, kad montuojant tvirtinimo detalės priveržiamos gamintojo nurodytu 
sukimo momentu. 

• Įsitikinkite, kad nuvažiavus pirmąsias 50 mylių (80 km) tvirtinimo detalės dar kartą 
priveržiamos reikiamu sukimo momentu. 

VISIEMS PRODUKTAMS: 

• Patvirtinkite, kad produkto specifikacija yra tinkama paskirčiai. 

• Patvirtinkite, kad visi produktai atitinka vietinius reikalavimus ir teisės aktų 
nuostatas dėl naudojimo keliuose. 

• Montuokite pagal pramonės standartus ir gamintojo gaires. 

PASTEBĖJĘ BET KOKIĄ VIBRACIJĄ, NEĮPRASTĄ TRIUKŠMĄ AR VALDOMUMO 
PROBLEMĄ, NEDELSDAMI NUSTOKITE VAŽIUOTI IR PASIRŪPINKITE, KAD 
KVALIFIKUOTAS SPECIALISTAS DAR KARTĄ PATIKRINTŲ SUMONTAVIMĄ. 

SAUGOS ATSAKOMYBĖS IŠLYGA 

Šis sąrašas nėra baigtinis. Atsižvelgiant į konkretų produktą, transporto priemonę ir 
numatytą naudojimą, gali reikėti papildomų patikrų. Kvalifikuotas specialistas atsako 
už tai, kad prieš naudojimą būtų atliktos visos būtinos saugos ir suderinamumo 
patikros. 

NEMONTUOKITE PADANGŲ IR NENAUDOKITE RATLANKIŲ, KOL KVALIFIKUOTAS 
SPECIALISTAS NEATLIKO VISŲ PRIVALOMŲ SUDERINAMUMO, MONTAVIMO 
TINKAMUMO, TARPŲ IR SAUGOS PATIKRŲ. 

ATSAKOMYBĖS ATSISAKYMAS 

Kiek leidžia įstatymai, maksimalia apimtimi neprisiimame atsakomybės už 
problemas, kylančias dėl nesuderinamų produktų montavimo ar naudojimo, jeigu 
nesuderinamumas pagrįstai turėjo būti nustatytas per privalomas profesionalias 
suderinamumo ir montavimo tinkamumo patikras. 

SĄLYGOS 

Šias instrukcijas privaloma skaityti kartu su mūsų Sąlygomis. Pirkdami ir naudodami 
mūsų produktus sutinkate su Sąlygomis ir prisiimate jose aprašytą atsakomybę. 

SĄLYGOS IR NUOSTATOS 

1. Bendrosios nuostatos 



Pasiliekame teisę bet kada keisti šias Sąlygas ir nuostatas. Visi pakeitimai įsigalioja 

juos paskelbus mūsų interneto svetainėse, įskaitant, be kita ko, www.rarerims.co.uk, 

www.rotawheelsuk.com, trade.rotawheelsuk.com ir instructions.rarerims.co.uk. 

Toliau pirkdami mūsų Produktus po pakeitimų paskelbimo, sutinkate su naujausia 

šių Sąlygų ir nuostatų redakcija. 

Visus Produktus turi montuoti kvalifikuotas specialistas, turintis reikiamą parengimą 

ir kompetenciją. Susipažinkite su Saugos instrukcijomis ir Sąlygomis ir nuostatomis, 

pateiktomis mūsų Interneto svetainėse, adresu instructions.rarerims.co.uk arba per 

nuorodą, pateiktą su jūsų produkto pakuote. Jei šių dokumentų nerandate, prieš 

naudodami Produktus susisiekite su mumis ir mes pateiksime jums jų kopiją. 

Jei perkate Produktus įmonės vardu, patvirtinate, kad turite įgaliojimus prisiimti tai 

įmonei privalomus įsipareigojimus. 

Mūsų Produktų negalima tiesiogiai ar netiesiogiai parduoti, tiekti, siųsti, eksportuoti, 

reeksportuoti ar kitaip platinti į Jungtines Amerikos Valstijas, Kanadą ar bet kurią 

Jungtinių Amerikos Valstijų teritoriją. 

Siekdami laikytis Bendros gaminių saugos reglamento (GPSR), tvarkome savo 

Produktų techninius dokumentus taip, kaip reikalaujama. Atitinkami dokumentai 

paprašius bus pateikti kompetentingoms institucijoms, kai to reikalaujama pagal 

taikytiną teisę. 

Imamės pagrįstų priemonių užtikrinti, kad mūsų Produktai atitiktų taikytinus GPSR 

reikalavimus. Mūsų ES atsakingas asmuo už gaminių saugos atitiktį GPSR yra EU 

Compliance Partner. Mūsų Saugos instrukcijas ir Sąlygas ir nuostatas, įskaitant 

kitomis kalbomis prieinamas versijas, rasite adresu instructions.rarerims.co.uk. Jei 

turite klausimų ar abejonių, susisiekite su mumis adresu wheels@rarerims.co.uk 

arba telefonu +44 (0)1363 777007. 

2. Užsakymo procesas 

Prieš pateikdami užsakymą, peržiūrėkite matmenis, specifikacijas ir brėžinius mūsų 

Interneto svetainėse arba mūsų skelbimuose internetinėse prekyvietėse (pvz., eBay, 

Amazon). 

Kai pateikiate mums informaciją apie transporto priemonę, įskaitant valstybinį 

numerį, markę, modelį, metus, specifikaciją ar kitą informaciją, esate atsakingi už 

pateiktos informacijos išsamumo ir tikslumo užtikrinimą. 

Privalote informuoti mus apie visus svarbius pakeitimus ar nestandartines 

sudedamąsias dalis, kurios gali turėti įtakos suderinamumui ar montavimo 

tinkamumui, įskaitant, kai taikytina, pakabos, stabdžių, stebulių, ratų smeigių, kėbulo 

ar kitų svarbių sudedamųjų dalių pakeitimus. 

http://www.rarerims.co.uk/


Esate atsakingi už tai, kad Produktai (įskaitant ratlankius) tiktų jūsų transporto 

priemonei. Produktus turi montuoti kvalifikuotas specialistas, galintis patvirtinti 

suderinamumą, užtikrinti vietos teisės aktų laikymąsi ir patikrinti montavimo 

tinkamumą. 

Prieš montuojant padangas, galutinai sumontuojant Produktus arba važiuojant 

transporto priemone, Produktai turi būti patikrinti ir, kai tikslinga, bandomai 

primontuoti. Kvalifikuotas specialistas turėtų bandomai primontuoti Produktus, kad 

užtikrintų pakankamus tarpus iki stabdžių, pakabos, kėbulo ir pakankamą vietą 

stebulės/centravimo iškyšos gyliui. 

Norint saugiai sumontuoti, gali reikėti kėbulo pakeitimų, pakabos reguliavimo ir 

(arba) ratų tarpinių. Jei abejojate, prieš naudodami Produktus pasitarkite su savo 

profesionaliu montuotoju arba vietos priežiūros institucijomis. 

Jei kyla abejonių dėl Produkto specifikacijos, būklės, suderinamumo ar montavimo 

tinkamumo, montavimas turi būti sustabdytas ir prieš naudodami Produktą privalote 

susisiekti su mumis. 

Jūsų transporto priemonė turi atitikti visus vietos teisės reikalavimus ir taisykles, 

taikomas naudojimui viešuosiuose keliuose. Jei abejojate, kreipkitės patarimo į 

kvalifikuotą specialistą arba vietos institucijas. 

Visiems užsakymams reikalingas mūsų sutikimas juos priimti. Mokėjimo 

apdorojimas arba užsakymo patvirtinimo el. laiško gavimas nelaikomas priėmimu. 

Jūsų užsakymas priimamas, kai jį patvirtiname taip, kaip aprašyta šiose Sąlygose ir 

nuostatose. 

Produktų prieinamumas ir pakeitimas kitais 

Siekiame tiekti Produktus taip, kaip reklamuojama. Jei Produktas neprieinamas, jo 

nėra sandėlyje arba jo gamyba nutraukta, galime susisiekti su jumis ir pasiūlyti 

tinkamą alternatyvą. Kai to reikalauja taikytina teisė, alternatyvus Produktas bus 

tiekiamas tik jums sutikus. 

Papildomų montavimo dalių, įskaitant ratų veržles, varžtus, smeiges ir centravimo 

žiedus, atveju gali būti tiekiamos lygiavertės kito gamintojo dalys, jei konkretus 

prekės ženklas ar gamintojas nėra reklamuojamo Produkto specifikacijos dalis. 

Kiekviena tokia dalis bus skirta atitikti atitinkamą specifikaciją ir naudojimo paskirtį. 

Nepakeisime Produkto ar sudedamosios dalies, jei skirtumas turėtų esminės įtakos 

jų suderinamumui, montavimo tinkamumui, saugai ar numatytam naudojimui. 

Nė viena šios nuostatos dalis neturi įtakos jūsų įstatymuose nustatytoms teisėms. 

3. Pardavimas verslo klientams 



Jei esate verslo klientas, platintojas ar perpardavėjas, patvirtinate, kad turite žinių ir 

išteklių užtikrinti, jog iš mūsų perkami Produktai būtų perparduodami ir tiekiami 

saugiai bei laikantis visų atitinkamų įstatymų ir kitų teisės aktų. 

Tai apima, be kita ko: 

• Visos svarbios saugos informacijos, įspėjimų, naudojimo instrukcijų, montavimo instrukcijų ir 
kitos gaminių saugos informacijos, kurią pateikėme arba padarėme prieinamą dėl Produktų, 
suteikimą ir perdavimą savo klientams bei galutiniams naudotojams. 

• Užtikrinimą, kad tokia saugos informacija ir instrukcijos liktų prieinamos klientui ar galutiniam 
naudotojui ir nebūtų pašalintos, uždengtos, pakeistos ar praleistos Produktus perparduodant ar 
kitaip tiekiant. 

• Savo klientų ir galutinių naudotojų informavimą apie bet kokį reikalavimą, kad montavimą atliktų 
kvalifikuotas specialistas, ir apie reikalavimą atlikti mūsų Saugos instrukcijose nurodytas 
suderinamumo ir montavimo tinkamumo patikras. 

• Užtikrinimą, kad visa svarbi saugos informacija, pateikta kartu su montavimo komplektais, ratų 
tvirtinimo detalėmis ar kitomis montavimo dalimis arba susijusi su jomis, būtų perduota kartu su 
Produktais. 

• Patikrinimą, ar Produktai atitinka visus taikytinus vietos teisės aktus ir teisinius reikalavimus, 
susijusius su jų numatytu naudojimu. 

• Susilaikymą nuo Produktų keitimo, perženklinimo, perpakavimo ar pardavimo tokiu būdu, kuris 
pakenktų jų saugai, instrukcijoms, įspėjimams, identifikavimui, atsekamumui ar atitikčiai teisės 
aktų reikalavimams. 

• Susilaikymą nuo Produktų pardavimo ar tiekimo naudojimui ar tikslui, apie kurio netinkamumą 
žinote arba pagrįstai turėtumėte žinoti. 

• Skubų mūsų informavimą apie bet kokį su sauga susijusį skundą, incidentą, įtariamą defektą ar 
kitą informaciją, kuri gali pagrįstai rodyti Produkto saugos problemą. 

• Pagrįstą bendradarbiavimą atliekant bet kokį gaminių saugos tyrimą, korekcinius veiksmus, 
pašalinimą iš rinkos ar atšaukimą, susijusį su mūsų tiekiamais Produktais. 

Mūsų Produktų negalima tiesiogiai ar netiesiogiai parduoti, tiekti, siųsti, eksportuoti, 

reeksportuoti ar kitaip platinti į Jungtines Amerikos Valstijas, Kanadą ar bet kurią 

Jungtinių Amerikos Valstijų teritoriją. Verslo klientai, platintojai ir perpardavėjai yra 

atsakingi už pagrįstų priemonių ėmimąsi siekiant užtikrinti, kad jų tiekiami Produktai 

vėliau nebūtų tiekiami ar platinami į kurią nors iš šių teritorijų. 

Jei klientui pateikiate savo produkto skelbimą, aprašymą, naudojimo informaciją ar 

patarimą dėl montavimo tinkamumo, esate atsakingi už tai, kad jūsų pateikiama 

informacija būtų tiksli ir neprieštarautų mūsų pateiktai svarbiai saugos informacijai 

ar instrukcijoms, jų nepraleistų ir neiškraipytų. 

Sutinkate teisės leidžiama apimtimi atlyginti mums reikalavimus, žalą, nuostolius ar 

atsakomybę, atsirandančius dėl to, kad nesilaikote šių pareigų. 

4. Produktų suderinamumas ir montavimo komplektai 

Produktų suderinamumas 

Informacija apie produktus ir jų naudojimą transporto priemonėse grindžiama tuo 

metu mums pagrįstai prieinamais transporto priemonių ir produktų duomenimis. 

Transporto priemonių specifikacijos, sudedamosios dalys ir konfigūracijos gali 



skirtis priklausomai nuo modelio, metų, pagaminimo datos, komplektacijos, rinkos, 

ankstesnių pakeitimų ar kitų veiksnių. 

Jokia mūsų pateikta suderinamumo informacija, naudojimo duomenys, 

rekomendacija ar patarimas nepakeičia reikalavimo prieš montuojant ar naudojant 

patikrinti Produkto atitiktį konkrečiai transporto priemonei. 

Kai pateikiate mums informaciją apie transporto priemonę, įskaitant valstybinį 

numerį, markę, modelį, metus, specifikaciją ar kitą informaciją, esate atsakingi už 

pateiktos informacijos išsamumo ir tikslumo užtikrinimą ir už mūsų informavimą 

apie visus svarbius pakeitimus ar nestandartines sudedamąsias dalis, kurios gali 

turėti įtakos suderinamumui ar montavimo tinkamumui. 

Visus Produktus prieš galutinį montavimą ar naudojimą turi patikrinti ir, kai tikslinga, 

bandomai primontuoti kvalifikuotas specialistas. Kvalifikuotas specialistas privalo 

patikrinti, ar tiekiamas Produktas atitinka teisingą specifikaciją ir yra suderinamas su 

konkrečia transporto priemone bei numatyta naudojimo paskirtimi. 

Kai taikytina, suderinamumo patikros turi apimti matmenis, leistiną apkrovą, tarpus, 

montavimo ar tvirtinimo reikalavimus ir visas kitas savybes, svarbias saugiam 

Produkto montavimui ir naudojimui. 

Jei nustatoma, kad kuris nors Produktas yra nesuderinamas, neteisingas ar 

netinkamas, nemontuokite ir nenaudokite jo, o prieš montuodami ar naudodami 

susisiekite su mumis. 

Montavimo komplektai ir ratų tvirtinimo detalės 

Kai mes tiekiame ar rekomenduojame montavimo komplektą (įskaitant ratų veržles, 

varžtus, smeiges, centravimo žiedus ar kitas montavimo dalis), jis parenkamas 

naudojantis tiekimo metu mums pagrįstai prieinamais transporto priemonių ir 

produktų naudojimo duomenimis. 

Montavimo komplekto tiekimas ar rekomendavimas nepanaikina reikalavimo 

kvalifikuotam specialistui prieš montavimą patikrinti, ar faktiškai tiekiamos 

montavimo dalys atitinka teisingą specifikaciją ir yra suderinamos su konkrečia 

transporto priemone ir ratlankiu. 

Montavimo komplektai ir montavimo dalys gali būti įsigyjami iš skirtingų gamintojų. 

Jei konkretus prekės ženklas ar gamintojas nėra aiškiai nurodytas kaip Produkto 

specifikacijos dalis, tiekiamų montavimo dalių prekės ženklas, gamintojas, išvaizda 

ar pakuotė gali skirtis, su sąlyga, kad tiekiama dalis yra skirta atitikti atitinkamą 

specifikaciją ir naudojimo paskirtį. 

Kvalifikuotas specialistas privalo atlikti mūsų Saugos instrukcijose nustatytas 

suderinamumo ir montavimo patikras prieš pradedant naudoti Produktus. 



Jei nustatoma, kad kuri nors tiekiama montavimo dalis yra nesuderinama, neteisinga 

ar netinkama, nemontuokite ir nenaudokite jos, o prieš montuodami susisiekite su 

mumis. 

Maksimalia teisės leidžiama apimtimi neatsakome už žalą ar kitas problemas, 

atsiradusias dėl nesuderinamo Produkto, montavimo komplekto ar montavimo 

dalies montavimo ar naudojimo, jei nesuderinamumas pagrįstai turėjo būti 

nustatytas per reikalaujamas profesionalias suderinamumo ir montavimo 

tinkamumo patikras. 

Nė viena šio skyriaus nuostata neturi įtakos jūsų įstatymuose nustatytoms teisėms. 

 

5. Produktų duomenys ir skaitmeninis turinys 

Kai pateikiame informaciją apie produktus ar skaitmeninį turinį, įskaitant duomenų 

srautus, CSV, XML, API, skaičiuokles, atsisiuntimus, vaizdus ar bet kokį kitą 

elektroninį formatą („Produktų duomenys“), jie pateikiami siekiant padėti reklamuoti 

ir perparduoti mūsų Produktus. 

Produktų duomenys gali apimti produktų aprašymus, specifikacijas, naudojimo ar 

montavimo tinkamumo informaciją, kainas, turimas atsargas, vaizdus ir kitą su 

produktais susijusią informaciją. Laikomės pagrįsto rūpestingumo siekdami 

užtikrinti Produktų duomenų tikslumą, tačiau juose gali būti klaidų ar praleidimų, ir jie 

gali būti bet kada keičiami, taisomi ar atnaujinami. Kainos, atsargų kiekis ir 

prieinamumas gali pasikeisti be įspėjimo ir neturėtų būti laikomi garantuotais ar 

pasiūlymu tiekti. 

Kai Produktų duomenys apima informaciją apie naudojimą transporto priemonėse, 

suderinamumą ar montavimo tinkamumą, ji nepakeičia šiose Sąlygose ir nuostatose 

bei mūsų Saugos instrukcijose nustatytų suderinamumo, patikros, bandomojo 

primontavimo ir profesionalaus montavimo reikalavimų. 

Esate atsakingi už tai, kaip naudojate ar pateikiate Produktų duomenis, ir už pagrįstą 

informacijos atnaujinimą. Produktų duomenų negalima keisti ar pateikti klaidinančiu, 

iš esmės netiksliu arba mūsų pateiktai saugos informacijai ar instrukcijoms 

prieštaraujančiu būdu. 

Įgalioti verslo klientai gali naudoti mūsų pateiktus vaizdus, aprašymus ir kitą 

medžiagą atitinkamiems Produktams reklamuoti ir perparduoti, tačiau be mūsų 

rašytinio sutikimo jų negalima parduoti, licencijuoti ar toliau platinti kaip atskiros 

duomenų ar turinio paslaugos. 

Bet kada galime keisti Produktų duomenis ar jų pateikimo būdą, sustabdyti ar 

nutraukti jų teikimą. Maksimalia teisės leidžiama apimtimi neatsakome už 

nuostolius, atsiradusius dėl jūsų atliktų Produktų duomenų pakeitimų ar netinkamo 



jų naudojimo, dėl to, kad nenaudojate mūsų pateiktos atnaujintos informacijos, arba 

dėl klaidų, kurias sukelia jūsų sistemos ar trečiųjų šalių platformos. 

6. Pristatymas, rizika ir nuosavybės teisė 

Jūsų užsakymą įvykdysime per 30 dienų, nebent susitartume dėl kito termino. 

Su Produktais susijusi rizika pereina jums juos pristačius. 

Nuosavybės teisė į Produktus pereina jums, kai gauname visą mokėjimą, įskaitant 

visus pristatymo mokesčius. 

7. Kaina ir mokėjimas 

Produktų kaina bus tokia, kokia nurodyta telefonu, mūsų Interneto svetainėse ar 

prekyviečių skelbimuose, nebent būtų padaryta klaida. Aptikę klaidą, kuo greičiau 

susisieksime su jumis, kad patvirtintume teisingą kainą arba suteiktume jums 

galimybę atšaukti užsakymą. 

Į visas kainas įskaičiuotas PVM (kai taikytina), bet neįskaičiuoti pristatymo 

mokesčiai, nebent nurodyta kitaip. 

Mokėti galima kredito/debeto kortele, per PayPal, banko pavedimu arba internetinės 

prekyvietės mokėjimo būdu. 

Jei dėl atsargų problemų negalime įvykdyti jūsų užsakymo ir negalime pateikti 

tinkamos alternatyvos pagal pirmiau išdėstytas Produktų prieinamumo ir pakeitimo 

kitais nuostatas, grąžinsime visą už atitinkamą Produktą sumokėtą sumą. 

8. Vartotojų teisės (tik vartotojams) 

Jei perkate kaip vartotojas, galite atsisakyti sutarties per 14 dienų, skaičiuojant nuo 

dienos, einančios po Produktų gavimo dienos. Grąžinsime pinigus pagal jūsų 

įstatymuose nustatytas teises. 

Norėdami atsisakyti sutarties, informuokite mus raštu. Produktus privalote grąžinti 

mūsų nurodytu adresu, nebent būtų susitarta kitaip. Kol Produktai yra jūsų žinioje, 

privalote jais pagrįstai rūpintis. 

Nė viena šių Sąlygų ir nuostatų dalis neturi įtakos jūsų įstatymuose nustatytoms 

vartotojo teisėms. 

9. Garantija – ratlankiai 

Garantuojame, kad visi iš mūsų įsigyti ratlankiai yra patenkinamos kokybės ir tinka 

tikslams, kuriems tokie Produktai įprastai tiekiami, su sąlyga, kad jie tinkamai 

sumontuoti ir naudojami įprastomis vairavimo sąlygomis. 



Norėdami pateikti garantinį reikalavimą, susisiekite su mumis adresu 

wheels@rarerims.co.uk arba telefonu +44 (0)1363 777007 ir pateikite pirkimo 

įrodymą bei išsamią informaciją apie problemą. 

Sužinoję apie įtariamą defektą, montavimo tinkamumo problemą, neįprastą vibraciją, 

triukšmą, atsilaisvinimą, pažeidimą ar kitą aplinkybę, galinčią turėti įtakos saugai, 

privalote nustoti naudoti atitinkamą Produktą ir pasirūpinti jo patikra prieš toliau jį 

naudodami. 

Kai to pagrįstai reikia garantiniam ar su sauga susijusiam reikalavimui ištirti, 

privalote išsaugoti atitinkamą Produktą ir susijusias montavimo dalis bei pateikti 

pagrįstos apimties informaciją apie transporto priemonę, montavimą ir problemos 

aplinkybes. 

Ši garantija netaikoma, jei ratlankiai yra: 

• Bet kokiu būdu pakeisti po įsigijimo. 

• Netinkamai tvarkyti arba aplaidžiai prižiūrėti (pvz., valyti rūgštiniais valikliais). 

• Pažeisti dėl kelio pavojaus ar stipraus smūgio. 

• Naudojami transporto priemonėje, kuriai jie netinka (pvz., viršijama didžiausia leistina apkrova, 
nepakanka tarpo iki stabdžių ar ratų arkų). 

• Naudojami ne įprastomis vairavimo sąlygomis (pvz., varžybose, bekelėje, automobilių sporte). 

• Sumontuoti pakeistoje transporto priemonėje, kai pakeitimas prisidėjo prie žalos. 

• Sumontuoti ne kvalifikuoto specialisto. 

• Naudojami netinkamai paskirčiai. 

• Netinkamai sumontuoti arba sumontuoti transporto priemonėje, kuriai jie nėra tinkami montuoti. 

• Sumontuoti naudojant nesuderinamas arba netinkamai sumontuotas ratų tvirtinimo detales ar 
montavimo dalis. 

• Sumontuoti neatlikus mūsų Saugos instrukcijose reikalaujamų suderinamumo ir montavimo 
patikrų. 

Produktų negalima gręžti, mechaniškai apdirbti, šlifuoti, didinti, iš naujo sriegti ar 

kitaip keisti siekiant juos pritaikyti montavimui, nebent mes tai aiškiai leidome raštu. 

Suteikiame 12 mėnesių garantiją, kad ratlankiai neturi medžiagų ir gamybos defektų. 

Jei atlikus tyrimą nustatoma, kad ratlankis turi dangos ar konstrukcijos defektą, 

nemokamai jį pakeisime arba suremontuosime. Į tai neįskaičiuotos ratlankių 

grąžinimo patikrai išlaidos, išskyrus atvejus, kai jūsų įstatymuose nustatytos teisės 

reikalauja kitaip. 

Tam tikri ratlankių modeliai tiekiami pagal gamintojo patvirtintus susitarimus naudoti 

konkrečiuose reglamentuojamuose automobilių sporto čempionatuose. Šie 

patvirtinimai taikomi tik pagal tas kontroliuojamas tiekimo sutartis. Ne pagal šiuos 

konkrečius susitarimus arba be mūsų išankstinio rašytinio patvirtinimo visi Produktai 

tiekiami tik įprastam naudojimui keliuose. 

Nė viena šios garantijos dalis nepanaikina ir neapriboja jūsų įstatymuose nustatytų 

teisių. 

10. Garantija – kiti Produktai 



Garantuojame, kad visi kiti iš mūsų įsigyti Produktai yra patenkinamos kokybės ir 

tinka įprastai jų paskirčiai. 

Norėdami pateikti garantinį reikalavimą dėl kitų Produktų, susisiekite su mumis 

adresu wheels@rarerims.co.uk arba telefonu +44 (0)1363 777007 ir pateikite pirkimo 

įrodymą bei informaciją apie problemą. 

Sužinoję apie įtariamą defektą, montavimo tinkamumo problemą, neįprastą vibraciją, 

triukšmą, atsilaisvinimą, pažeidimą ar kitą aplinkybę, galinčią turėti įtakos saugai, 

privalote nustoti naudoti atitinkamą Produktą ir pasirūpinti jo patikra prieš toliau jį 

naudodami. 

Kai to pagrįstai reikia garantiniam ar su sauga susijusiam reikalavimui ištirti, 

privalote išsaugoti atitinkamą Produktą ir susijusias montavimo dalis bei pateikti 

pagrįstos apimties informaciją apie transporto priemonę, montavimą ir problemos 

aplinkybes. 

Ši garantija netaikoma, jei Produktai yra: 

• Bet kokiu būdu pakeisti po įsigijimo. 

• Netinkamai tvarkyti arba aplaidžiai prižiūrėti (pvz., valyti rūgštiniais valikliais). 

• Pažeisti dėl kelio pavojaus ar stipraus smūgio. 

• Naudojami transporto priemonėje, kuri viršija jų didžiausią leistiną laikomąją apkrovą. 

• Naudojami ne įprastomis vairavimo sąlygomis (pvz., varžybose, bekelėje, automobilių sporte). 

• Įrengti arba sumontuoti ne kvalifikuoto specialisto. 

• Sumontuoti naudojant neteisingą sriegio žingsnį, tvirtinimo detalės ilgį, atraminio paviršiaus tipą, 
sriegio sukibimo ilgį ar priveržimo momentą. 

• Sumontuoti nepaliekant pakankamo vidinio tarpo, kai naudojama uždaro galo rato veržlė. 

• Sumontuoti taip, kad rato veržlė ar rato varžtas atsiremia į galą, dar prieš tinkamai ir tvirtai 
prispaudžiant ratą. 

• Sumontuoti taip, kad rato varžtas kliudo už stebulės esančioms sudedamosioms dalims. 

• Naudojami netinkamai paskirčiai. 

• Netinkamai sumontuoti arba sumontuoti transporto priemonėje, kuriai jie nėra tinkami montuoti. 

• Sumontuoti neatlikus mūsų Saugos instrukcijose reikalaujamų suderinamumo ir montavimo 
patikrų. 

Produktų negalima gręžti, mechaniškai apdirbti, šlifuoti, didinti, iš naujo sriegti ar 

kitaip keisti siekiant juos pritaikyti montavimui, nebent mes tai aiškiai leidome raštu. 

Nė viena šios garantijos dalis nepanaikina ir neapriboja jūsų įstatymuose nustatytų 

teisių. 

11. Atsakomybė ir nuostolių atlyginimas 

Produktus turi montuoti kvalifikuotas specialistas. Jei taip nėra, Produktus naudojate 

savo rizika. Maksimalia teisės leidžiama apimtimi neprisiimame atsakomybės už 

problemas, atsiradusias dėl netinkamo nekvalifikuotų asmenų atlikto montavimo. 

Tai, kad mes tiekiame ar rekomenduojame Produktą arba montavimo komplektą, 

nepanaikina šiose Sąlygose ir nuostatose bei mūsų Saugos instrukcijose nurodytų 

suderinamumo ir montavimo patikrų reikalavimo. 



Mūsų didžiausia atsakomybė už bet kokius jūsų patirtus nuostolius apsiriboja 

Produktų pirkimo kaina ir visais numatomais nuostoliais, tiesiogiai atsirandančiais 

dėl mūsų pažeidimo. Teisės leidžiama apimtimi neatsakome už netiesioginius ar 

pasekminius nuostolius (pavyzdžiui, pajamų, verslo, pelno ar sutarčių praradimą). 

Nė viena šių Sąlygų ir nuostatų dalis neapriboja ir nepanaikina mūsų atsakomybės už 

mirtį ar asmens sužalojimą dėl mūsų neatsargumo, sukčiavimą ar apgaulingą 

klaidingos informacijos pateikimą arba už bet kokį kitą dalyką, dėl kurio būtų 

neteisėta apriboti ar panaikinti atsakomybę. 

Išskyrus aiškiai suteiktas garantijas, visos kitos garantijos netaikomos maksimalia 

teisės leidžiama apimtimi. 

Imamės pagrįstų priemonių jūsų užsakymo ir mokėjimo duomenų saugumui 

užtikrinti. Tačiau tokią informaciją pateikiate savo rizika ir mes neatsakome už 

nesankcionuotą prieigą, nebent ją lėmė mūsų neatsargumas. 

12. Nuo mūsų nepriklausantys įvykiai (nenugalima jėga) 

Neatsakome už bet kokį prievolių neįvykdymą ar vėlavimą dėl įvykių, kurių pagrįstai 

negalime kontroliuoti, įskaitant, be kita ko: 

• Streikus, lokautus ar kitus kolektyvinius darbo ginčų veiksmus. 

• Gaisrą, sprogimą, audras, potvynius, žemės drebėjimus, epidemijas ar kitas stichines nelaimes. 

• Negalėjimą naudotis transporto paslaugomis. 

• Negalėjimą naudotis telekomunikacijų tinklais. 

• Vyriausybės aktus, dekretus, taisykles ar apribojimus. 

Mūsų prievolių vykdymas sustabdomas nenugalimos jėgos įvykio laikotarpiui. 

Dėsime visas pastangas, kad šis įvykis pasibaigtų arba rastume būdą toliau vykdyti 

savo prievoles. 

13. Kitos nuostatos 

• Mūsų tarpusavio sutarčiai taikoma Anglijos ir Velso teisė. Tai taikoma nepriklausomai nuo jūsų 
buvimo vietos, išskyrus atvejus, kai vietos teisė nustato kitaip. Visi ginčai bus sprendžiami 
išimtinai Anglijos ir Velso teismuose. Sutartis sudaroma anglų kalba. 

• Šių Sąlygų ir nuostatų bei mūsų Saugos instrukcijų vertimai gali būti pateikiami patogumo ir 
prieinamumo tikslais. Taikytinos teisės leidžiama apimtimi, jei versija anglų kalba ir išversta 
versija prieštarauja viena kitai arba skiriasi jų aiškinimas, pirmenybė teikiama versijai anglų kalba. 

• Be mūsų rašytinio sutikimo negalite perleisti ar perduoti savo teisių ar pareigų pagal šias Sąlygas 
ir nuostatas. 

• Savo teises ar pareigas pagal šias Sąlygas ir nuostatas galime perduoti, perleisti, perkelti 
novacijos būdu arba perduoti vykdyti subrangos pagrindu trečiajai šaliai. 

• Jei kuri nors šių Sąlygų ir nuostatų dalis pripažįstama negaliojančia, neteisėta ar neįgyvendinama, 
ji laikoma pašalinta, o likusios dalys lieka galioti. 

• Joks asmuo, išskyrus šios sutarties šalis, neturi teisės reikalauti vykdyti bet kurią jos sąlygą. 

• Jei nereikalaujame griežtai vykdyti jūsų pareigų arba nepasinaudojame savo teisėmis ar teisių 
gynimo priemonėmis, tai nereiškia, kad jų atsisakėme. Joks atsisakymas negalioja, nebent jis 
išreikštas raštu. 

• Visi pranešimai ar susirašinėjimas turi būti rašytiniai. Pranešimai jums bus siunčiami jūsų 
nurodytu adresu arba el. pašto adresu. Pranešimai mums turi būti siunčiami adresu Rota Wheels 
UK LTD T/A Rarerims, The Wheel House, Marsh End, Lords Meadow Industrial Estate, Crediton, 



Devon, EX17 1DN arba adresu wheels@rarerims.co.uk, jei sutinkame priimti elektroninius 
pranešimus. 

• Asmeniškai įteikti pranešimai laikomi gautais įteikimo metu. Iš anksto apmokėtu pirmos klasės 
paštu arba registruotąja siunta išsiųsti pranešimai laikomi gautais antrą darbo dieną po 
išsiuntimo paštu 9 val. ryto (išskyrus savaitgalius ir valstybines šventes). Pranešimai el. paštu 
laikomi gautais išsiuntimo metu, jei negaunamas pranešimas apie pristatymo klaidą. 

• Šios Sąlygos ir nuostatos bei visi jose nurodyti dokumentai sudaro visą mūsų tarpusavio 
susitarimą dėl atitinkamo dalyko. Žodiniai pareiškimai nėra sutarties dalis. Šios Sąlygos ir 
nuostatos pakeičia visus ankstesnius susitarimus ar tarpusavio supratimus. 
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